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組み立てガイド

GABAY SA PAGBUBUO
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m Buuin ang ihawan sa isang patag, pantay, at malambot na latag.

m Tanggalin ang pananggalang na film mula sa mga bahaging stainless steel bago 
ikabit.

m Huwag gagamit ng mga power tool sa pagbuo.

m 2 tao ang kinakailangan sa pagbuo.

m Maaaring magkaroon ng mga biswal na pagkakaiba sa pagitan ng mga 
larawan at modelong binili.

m BABALA: Laging panatilihing nakasara ang takip kapag binubuo o ibinabago 
ang ihawan mo.

MGA KAILANGANG KASANGKAPAN:KASAMANG MGA KASANGKAPAN:

m グリルを平らで水平な凹凸のない面で組み立ててください。
m 設置する前にステンレス製部品から保護フィルムを取り外します。
m 組み立ての際に電動工具を使用しないでください。
m 組み立ては 2 人で行ってください。
m 図説とご購入になったモデルには外見上の違いがある場合もあります。
m 警告：グリルの組み立て・移動の際は、常に蓋を閉めたままにしてください。

必要な工具：同梱ツール:

m 在平坦的柔软表面上组装烤架。
m 安装前，先拆下不锈钢部件上的保护膜。
m 切勿使用电动工具组装。
m 需要两个人一起组装。
m 所购型号和图片之间可能存在视觉差异。
m 警告：组装或移动烤架时，请务必保持盖子关闭。

所需工具：所含工具：
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m Iwasan ang kagamitang metal.

m 工具を保存してお
いてください。

m 贮存构件。
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Ang mga kawad at 
modyul ay dapat 
padaanin sa loob ng 
balangkas ng ihawan.

Padaanin ang mga 
kawad sa labas ng 
corrugated na linya 
ng gas.

ワイヤーとモジュールは、必
ずグリルフレーム の内側に
配線してください。

波形ガス管の外側
にワイヤーを配線
します。

电线和模块必须穿到烤架框
架的内侧。

将电线穿到波纹燃
气管道的外侧。
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21       -8        -4  G

m Isangguni ang seksiyong Pag-aayos ng Problema 
sa iyong Gabay ng May-ari para sa mga tagubilin 
tungkol sa pagsisindi ng posporo. 

m 使用説明書のトラブルシューティングでマッチによる
点火に関する説明を参照してください。

m 请参阅《用户指南》中的“故障排除”部分，了解火柴点
火说明。
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25        -2                             D
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Ikabit ang mga kawad.
ワイヤーを取り付けます。
连接电线。
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m Gumamit ng mga guwantes 
o kasangkapan para 
maitaas o maibaba ang 
estanteng painitan habang 
mainit o ginagamit ang 
ihawan.

PABABA

PATAAS

m グリルが高温である状態、あ
るいはグリルの使用中にウ
ォーミングラックの上げ下げ
を行う場合は、手袋または
道具を使用してください。

下

最大

m 如果烤架烫手或正在使用
中，请戴上手套或使用工具
调高或调低保温网。向下

向上
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m BABALA: Laging panatilihing nakasara ang takip kapag binubuo o 
ibinabago ang ihawan mo.

Mga ekstrang Fastener

m 警告：グリルの組み立て・移動の際は、常に蓋を閉めたままにしてください。

予備の締め具

m 警告：组装或移动烤架时，请务必保持盖子关闭。

额外的紧固件
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m Siguraduhin na ang lahat ng piyesa ay nabuo at ganap na nasikipan ang hardware bago 
paganahin ang ihawan.

Magrehistro Na Ngayon.

m バーベキューの使用前に、すべての部品の組み立てが済んでおり、金具がしっかり締まっているか確
認してください。

今すぐご登録ください。

m 操作烤架前，请确保装配所有零件并牢固拧紧金属构件。

立即注册。


